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CratrTs NpUCBsYCHA AOCIIIKCHHIO TEMaTUYHOI TPYNH “Ha3BU XBOPOO” B YKpPaiHCHKUX
nepeknanax bionii XIX — XX cronite (I1. MopadeBcokoro, I1. Kymima—I. [Tymros—I. Heuys-
JleBupkoro, 1. Orienka, 1. Xomenka, P. Typkorska). Po3misiHyTO B 3icTaBHOMY aCIIeKTi CEMaHTHYHI,
CTWJIICTUYHI, KyJIBTYpOJIOTIYHI 0COOIMBOCTI IIMX Ha3B, SIKi CBiqYaTh MPO iXHIO HEYCTAJICHICTh
B yKpaiHchkilt MOB1 XIX — XX cTOMNITTS, MATBEPIKEHSM [IHOTO € CHHOHIMIHI (KBa3iCHHOHIMINHI)
psiad 1 He 3aBXKAU TOYHE BIATBOPEHHS iX y 6i0miliHux TekcTax. [IpoananizoBaHO Taki Ha3BU
XBOPOO: cyxomu, 600AHKA, NPONACHUYA, 3ANATIEHH, 2apAYKa, OicHysamicmy, po3ci1abienicmb,
60dicesinbHICIb, IYHAMU3M, KDOBOMIY, NOMID, TUULAL, NPOKA3A, MOPOBUYS, YYMd, KOPOCmd,
poscrabnenicms (napaniu), canepena.
PonoBe mOHATTA X60p0o6a XapaKTepu3yeThes BETMKIM CHHOHIMIMHIM PSIOM, 0COOIHBO 5K
y XIX cronitti: 60aicmy, HedYea, crabicmeb, HéMiy, HeMowi, 60T, He30YHCaHHs, ClabY6dHHS,
XopyedHHa. B ykpalHChKHX Hepekaagax XX CTONITTS pO3IIsALyBaHE CIOBO aKTHBHO (PyHKIIIOHY€E
MO 13 CHHOHIMaMHU Hedye, Hemi, Oonsuka. JlesKi 3 Ha3B XBOPOO PO3MIAAAIOTHCS SIK CHHOHIMH
(bicnysamuii ‘OfEpIKUMUIA IEMOHOM’ Ta O0XCegiibHUY ‘TICHXIYHO XBOPHIA’, X04a 11 HAHMEHYBaHHS
pizHuX XxBOpoO. Tak caMo He € CHHOHIMaMHM JICKCEMH 2apsaukd, NponacHuys, K Ie MoJae
CnoBHUK yKpaiHChKOI MOBH. Lle ¥ miATBEpIKYE TEKCT OPHUTiHAITY, IO CIIHKEHHIA 32 IOTIOMOTOI0
KoHKOpAaHcy CTpoHra. ¥ OesKHuX JeKCHKOrpadidyHUX JKepenax clIoBa uymd, MOPOSUYs TexK
MIOAOThCA SIK CHHOHIMH, X04a OCTaHHE HE € Ha3BOIO XBOPOOH, a II03HAYa€ ‘TIOIIECHY CMEpTh,
‘MOIIECTh’, ‘eMieMII0, [0 CIIPUYHHIOE BEJIMKY CMEPTHICThH . COCTEPEIKEHO HEBIAMOBIAHICTD
y MepeKiiafiax Ha3B XBOPOO UM iXHIX CUMIITOMIB, 0COOJIMBO IPOMOBUCTHM € emi3on i3 Kuuru
[ToBTOpenus 3akoHy (po3ain 28, Bipur 27), y AKOMY y BCiX aHATI30BaHUX YKPaTHCBKUX BEPCisX
bi6nii 1i HaliMeHyBaHHA NEPEKIageHi HEPaBUIBHO.
Knrouosi cnosa: bibnist, ceMaHTHKa, TeMaTU4HA T'pyIa, IepeKal, CHHOHIM.
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The article deals with the research of the thematic group “names of diseases” in the Ukrainian
translations of the Bible of the nineteenth and twentieth centuries (by P. Morachevskyi,
P. Kulish—1. Puliuy—I. Nechuy—Levytskyi, I. Ohiyenko, I. Khomenko, R. Turkoniak). The author
has studied in a comparative aspect semantic, stylistic and cultural peculiarities of these names,
which show their unsteadiness in the Ukrainian language of the nineteenth and twentieth
centuries; and the synonymic (quasi-synonymic) rows and their not always accurate reproduction
in biblical texts confirm this. The following names of diseases have been analysed: tuberculosis,
dropsy, fever, inflammation, frenzy, relaxation, madness, sleepwalking, bleeding, epidemic diseases,
lichen, leprosy, pestilence, plague, scabies, paralysis, gangrene.
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The generic concept of illness is characterised by a big synonymic row, especially
in the nineteenth century: bolyist, neduha, slabist, nemich, nemoshchi, bolyishchi, nezduzhannia,
slabuvannia, khoruvannia (morbidity, ailment, weakness, infirmity, pain, malaise, weakening).
In the Ukrainian translations of the twentieth century the studied word functions actively alongside
synonyms like neduh, nemich, boliachka (ailment, infirmity and sores). Some of the names
of diseases are considered synonyms (bisnuvatyi ‘oderzhymyi demonom’ and bozhevilnyi
‘psykhichnokhvoryi’) (raging ‘possessed of an evil spirit’ and crazy ‘mentally ill”), although these
are the names of different illnesses. Lexemes hariachka, propasnytsia (fever) are not synonymous
either, as the Dictionary of the Ukrainian language says. The text of the original, researched
with the help of Strong’s concordance, confirms it. In some lexicographic sources, the word chuma,
morovytsia (plague, pestilence) are also used as synonyms, although the latter is not a disease
name, but denotes an ‘accidental death’, an ‘epidemic disease’, an ‘epidemic causing a high
mortality’. The author has observed inconsistency in the translations of disease names or their
symptoms; the episode in the Book of Deuteronomy (chapter 28, verse 27) is especially telling,
where in all analysed Ukrainian Bible versions these names are translated incorrectly.

Keywords: Bible, semantics, thematic group, translation, synonym.

Y cydacHOMY MOBO3HABCTBI CIIOCTEPITaeThCsl 3HAUHE 3aIliKABICHHS TOCIIDKSHHIM CaKpaabHOT
chepw, y sKiil BitoOpakeHO MOBHO-MEHTAJIbHI Ta KyJIbTypHO-IyXOBHI IPOLIECH JIFOJICTBA 3arajioM,
OKPEMOTO €THOCY 30KpeMa. BusHauaibHe Miclie B JOCIIKCHHSX PENITIHHOTO CTHIIIO HAJICKHUTH
bi6nii. [Tonpy 3Ha4Hy KiJBKICTH MyOMiKaIliH, Y SIKMX IPOCTEXKEHO 0COOIMBOCTI CEMaHTHKH 0i0MiiTHOTO
TEKCTY, Ha OCOOJIMBY yBary 3aciyroBYIOTh OKpEMi, Mai’ke He BUBYEHI TEMaTHYHI TPYNH JIEKCUKH
Casitoro I1ucbMa, 30Kkpema i TeMaTHyHa rpyra “Ha3BH XBOpoO . AHaJli3 MOBHUX OJIMHHIIL Y HAIIIH
PO3Bi/II TPOBOTUTHMEMO Ha OCHOBI BHOKPEMJICHHS TEMAaTUYHUX TPYI, Y SKUX CIIOCTEPEKEHO
CEeMaHTHU4HI, CTWJIICTHYHI, KyJIbTyposoriudi ocoOmuBocti. Ilix moHsATTSAIM “‘remarnuyHa rpymna”
MH PO3YMIEMO CYKYITHICTH CIIiB, IO MO3HAYAIOTh MPEAMETH a00 MOHATTI, 00 €IHaHI HAa OCHOBI
M03aMOBHOI CHiJIbHOCTI. [liIcTaBOO U1 BUIUICHHSI TEMaTUYHOI TPYNHU € CYKYIHICTh MPEIMETIB
a0o sIBUII 30BHIIIHBOTO CBiTY, 00’ €JHAHUX 3a IIEBHOIO O3HAKOIO 1 BUPa)XEHHX PI3HUMH CIIOBAMH.
OCKIJIBKY B TEMaTHYHI TPYITH OPTaHi30BYIOTHCS LT “BIAPI3KHU JIHCHOCTI”, B MOBI ICHY€E BelIHYe3Ha
KUIBKICTh TEMaTHYHUX PAAiB. Taki CErMEHTH € YaCTHHAMH HAIlIOHAJIBHO 3a0apBICHOI MOBHOT KAPTHHU
CBITY, Ha OCHOBI SIKMX MO)KHA 3YMTYBaTH KyJIbTYpHY iH(OpMAIlifo

Jlekcuka nepeknaniB kHur Cesitoro [lucbMa B KOHTEKCTI PO3BHUTKY YKpaiHCBKOT JliTepaTypHOL
MoOBH B JpyTiii nonoBuHi XIX — Ha nouarky XX cTomiTTs nepedyBae B MOJIi 30py TaKHUX JOCIIJHUKIB,
sk: B. Himuyk, T. Mopos, I1. Mangekis, I. Tumomuk, O. Pemernsk, H. babuu, O. /[3epa 1a iH.

C. JIyx'stHuyk (2013), nocni/pKyrouu eniTeT y KOHQeciiHOMY CTHIII Cy4acHOT YKpaiHChKOT MOBH
Ha OCHOBI MOPIBHSJIBHOTO aHANI3y eMiTETHOI CUCTEMH JIBOX HAWBINOMIIIMX 1 HAMOLIBII BU3HAHUX
Ha choromHi B YkpaiHi 6i0miiinux nepexnanaiB (I. Orienka Ta 1. XomeHka), BU3Haua€ OCHOBHI
BiZIMIHHOCTI €MiTETHOTO CIIOBOBXXHMBAHHS B IIMX TEKCTaX i JIOBOJWTH, IO Mepekian o. I. XomeHnka
TSDKI€ IO TPAIULIHHOTO BUKOPUCTaHHS CTapOCIIOB’ THCHKUX (POPM, HOMY BIIACTUBHUI TaKOXK BUIIUH
CTYNiHb PUKMETHHUKOBOI emiteTn3anii; nepekian I. OrieHka HaTOMICTh CIIPSIMOBAaHHUH TIEPEBAKHO
Ha BUKOPHCTaHHS BJIaCHE YKpaiHCHKHX MOBHHUX 3aco0iB (c. 13—15).

BiOmiiiHi cMMBOJIM (CUMBOJIEMH 3 OHIMHUM KOMIIOHEHTOM) Y JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHOMY aCIIEKTi
posmisnae y cBoiii mpari O. Pemmernsak (2013) 3’siCOBYrOYH JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHI OCOOIUBOCTI
BHYTPIIIHBOT (hOpMU O10TIHHIX CUMBOIIB, 00pa3Hi €TaJI0HH, IO XapaKTepU3yIOTh MOBHI HOMIHAIIIT,
creudiKy CEeMaHTUYHHX TPOIECIB, 10 3yMOBIIIOIOTH (hOpMyBaHHS O10NIHHUX CUMBOJIEM.

Y monorpadii O. [Izepu (2017) BUCBITIIEHO, CUCTEMAaTU30BaHO ¥ KJIACHU(piKOBAHO OCHOBHI
akTyasi3amnii 0i0NiHHOro IHTEPTEKCTY Y BHYTPIIHBOOIONIHHOMY Ta 1m03abi0niiHOMY HpOCTOpax.
[poanamizorano crermgiky hopMyBaHHS HAIIIOHATHLHUX O10MIHHAX KOHIIEITOC(Ep YHACIIIOK AeBiallii
JAaBHHOTEOPaWCHKOTO Ta TPEILKOTO MEPIIOHKEPENT. Y TOYHEHO 1 PO3IIUPEHO METAMOBY JIOCTIIKEHHS
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6i0MiHHOT IHTEPTEKCTYaIBHOCTI, 30CiOHAa OOIPYHTOBAHO JITHTBICTHYHE TPAKTyBaHHS TePMiHa Oibneizm
Ta 3alpONOHOBAHO TEPMIH 6ibiema ISl TIO3HAYCHHS HEiTIOMAaTHYHHUX OiOMIHHMX iHTEPTEKCTEM
aBTOPCHKOTO MOBJICHHSI.

V crarrsix I. Tumornmuk (2013; 2014) npeaMeToM HAYKOBUX CTYAIN € TeTepOreHHI aHTPOIoGopMyITin
HOBO3aBITHOTO aHTPOIIOHIMIKOHY, TABHOPHUMCBKi 0i0Ti€aHTPONIOHIMU B HOBOYACHHUX YKPaTHCHKUX
nepexanax Cestoro [Tucema.

Merta crarTi — 3AiHCHATH CEMaHTHYHUI aHaJli3 TEMAaTU4HOI TPYITH “Ha3BH XBOPOO~ B YKPATHCHKUX
nepexianax biomnii XIX — XX cromits (I1. Mopauescbkoro, I1. Kyminta—I. ITymost—I. Heuysi-JIeBupkoro,
L. Orienka, 1. Xomenka, P. TypkoHsika), IPOCTEKUTH IXHIH KyJIBTYPOJIOTIYHUI CKIIATHHK.

CMepTh JIIOMHY, a 0TXKe, i X60pobu, € HACIIAKOM TIEPBOPOIHOTO Tpixa (AJe 3 JepeBa 3HAHHS
Jo0pa i 311a He K BiJ HBOTO, 00 B JICHb iK1 TBOET Bij HHOTO TH HareBHO rompent (byt. 2:17). I'pix —
TBOPIHHS caTaHy, sIKMH € foro cBoepiqHuM posnopsiaHukoM (JIk. 13:16). Mix rpixoM Ta x60po6oro
HeMae OesrocepenHboi Kopersinii. Y €Banrenii Bif IBaHa MM HaTparwisieMo Ha eITi30[, KO Y4Hi
3aNMTYIOTh Icyca XpucTa Mpo NpUYMHY CIIIIOTH IIEPEX0KOT0, He CYMHIBAIOYHChH Y TOMY, L0 IIE0
MIPUYMHOIO € TPIXOBHICTB, IIONpPAaBAa, BOHM HE BIIEBHEHI, YM II€ HACIIJIOK HOro Tpixa, 4u Horo
OarbkiB. Icyc im BignoBinae: ... He 3rpimmB aHi BiH, Hi 0aTbku Horo, a mo0 aina boxi 3'sBuimch
Ha HboMy (IBan. 9:3). Oxnax i Bor kxapae monuny x6opobamu, cruxisimu (Yaaputs [ocrions Tebe
cyxomamiui, i nPORACHUYer0, 1 3anaieHHsIM, 1 2apsukoro, 1 meyem, 1 IOCyX010, 1 ipoiceio, 1 BOHH OYITyTh
THaTH Tebe, axk Mok TH He 3aruHenr ([ToBt. 28:22).

B yxpaincekux mnepeknanax biomii XIX cromitTs nekcema xeopoba BiNCYTHS, 3aMicTh
SIKOT BXKHUBAIOTHCS BIAMOBITHO Hedye (EM), nedye, bonicme (BK), xoua nexcuxorpadivni nparti, siki
BiZIOOpakaroTh I11eii mepioxn, dikcyroTs 1e ciaoBo (I'pind. IV, 394; XKenex. 11, 1036), neski mogaroTh
TIPU [IEOMY CHHOHIMIMHUI psi: 60icmo, Hedyea, X6opoba, xopoba, crabicmo, HeMiY, HeMOwi, OO,
Hez0yacanns, crabysdnns, xopysannus (M. YManenpb i A. Crinka). B ykpaiHChKUX Tepekiamax
XX CTONITTS PO3MIAAYBaHE CJIOBO aKTHBHO (DYHKIIIOHYE TTOPS] i3 CHHOHIMOM Hedye, Hemiy, DONsuKa
(ITop. BT: I Tyt >xe npunuHmUIacs ii KpoBOTEUa 1 BiiuyJia B TiJi, IO BUITIKyBajacs BiJ xeopoou; BO:
I BHCOXJ10 XBHJII Ti€i JpKEpeIo KpoBOTeUi ii, 1 TIIOM Biguy/a BOHa, IO BUAYKaja Bix Hedyeu!; BX:
1 3apa3 kpoB y Hei CITUHMIACH, 1 BOHA TIOYYJIa B TiJIi, IO Ofy’kaja Bix cBo€ei nemouu (Mapk. 5: 29).

B ykpaincbkux nepekinanax biooii 3rayroTbes Taki Ha3BM XBOPIO: cyxomu, 600sHKA, NPONACHUYSL,
B3aNanents, 2apauka, OiCHysamicmv, pO3CiabNeHICb, O0NCeBIIbHICMb, JYHANUM, KPOBOMIYY,
noMip, nuwail, npoxaza, Moposuys, uymd, Kopocma, po3ciabienicmv (napaniv), eanepena. Mu
PO3IIIAJATHMEMO JIMIIE Ti, SIKI XapaKTepU3YIOThCsS CEMAaHTUYHHUMHU OCOOJIMBOCTSMH, BCTYNAIOThH
Yy CHHOHIMIWHI BiTHOIICHHS.

Jlekcema bicrysamicmob Y)KUBAETHCSA B 3HAYCHHI ‘OJCPIKUMICTD IEMOHAMH’, BIJTIOBITHO CJIOBO
bicHysamuil — JIOMUHY, sIKa XBOPIE II€I0 HEAYTOI0. 3rajiaHi CJIoBa XapaKTepHi Tt O10IiHHUX TEKCTIB
XIX cromitrs: EM: I six meperumuB Bin Ha Toif 6ik, B 3eMmo IeprecuHchKy, o 3ycrpinu Horo asa
bichysamux, IO BUHIIUTK 3 TPOOOBHUILL, TaKi JIFOTI, IO HIXTO HE BAYKMBCH IIPOXOAUTH Ti€IO IOPOTOIO
(Mars. 8:28); BK: SIk »e BOHM BUXOJMIIH, OCh IIpUBeeHO 0 Hero HiMoro vosoBika bicHyeamozo
(Marts. 9:32). TBipHOIO OCHOBOIO JJIS CJIOBa OicHysamuil € 0iC MPACIOB’THCHKOTO MOXOKCHHS
(TTop.: cT.-cnoB. 6'keb, Gonr. GeckT, cepOoxops. Glijec “moTicTL”, croBeH. bés “snamil ayx”, yenr.
bés, monmbck. Bies, mutT. baisa “ctpax”, baisus “xaxyiuBuil, xamtorigauii”’, ngatr. foedus “rumkuii”,
rpeipk. nibnkog “masma” (ECYM, I, 201). Taka eTUMOJIOTis BKa3y€ OMHO3HAYHO Ha MOXOMKEHHS
uiei xBopoOwu 1 il “koopauHaropa”, o ¥ miATBeppKye 6i0miiHui Texct: I, sk npulys Bin Ha Toii
6ix, 10 3emmi 'anapuHChKoi, epectpinu Moro aBa Gicuysami, 10 BURNLTH 3 MOTMIBHEX Meuep,
JTy’Ke JIFOTI, TaK 1110 HiXTO HE MIT IIEPEXOANTH Ti€l0 JOporoko. .. I mpocumuics nemMonu, kaxyuu: Komu
BMDKEHENI Hac, TO IOLUIK Hac y Toil Typt cBuHerd (Mars. 8:28-32). ¥V bi6mii I1. Kyrmima ne cioso
1HOII TIEPENAEThCS OMMUCOBOIO KOHCTPYKINE (eBheMizMoM): SIK moil, xmo 3 3acioku meue 020hb,
cmpinu i ecmepmo (I1p. 26:28). TyT nepekinamay CTHIII3YE IO KOHCTPYKIIIFO 11T HAPOIHE BipyBaHHS,
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3a SIKUM ICHYBaJla HacTaHOBAa HE 3rajlyBaTH 3JIMX HaJIPUPOAHUX CHJ, II00 HE HAKIMKATH iX.
Ha momsix Casitoro IIucema Taka taOyizanist He € 30BciM Baasoro. I I1. Kymim, i IT. MopadeBchkuii
MOCIYTOBYIOTHCS JIMIIE 3raJaHol0 JIEKCEMOIO, HATOMICTh aBTOpW MepekianiB XX CTONITTS
BUKOPUCTOBYIOTh Ha ITO3HAYEHHS JIIOIWHU, XBOPOi HAa TICUXIYHY HEIYTY, JEKCEMY 0O0dICe8iibHUlL,
HAa TMO3HAYCHHS XK JIFOMUHH OJICPKUMOT IEMOHAMH, CIIOBO bicHysamuii: BO: Ynaputh Tebe ['ocnoap
booicesinsm, 1 cinoToro, 1 TynomymcroM (IToBT. 26:28), Toni nmpusenu 10 Heoro HiMoro ciirii,
110 OyB 6icHyeamuil, 1 BiH y310pOBUB HOT0, TaK 1110 HIMUH cTaB roBOpUTH Ta Oaunth. (Marts. 12:22);
BT: Po3moBisu » iM 04eBHILLL, IIIO CTATIOCH 3 OicHyéamum, i ipo cBuHel (Map. 5:16), Bo komu 3axouy
XBAJIUTHCSA, TO HE CTAHY O0oicesiibHUM, OCKUTBKU CKaXy MpaBny; aie crpumMatocs (2Kop. 12:6); BX:
A SK BOHU BHXOIWJIH, TIPUBEIICHO 10 HHOTO HIMOTro, 10 OYB Oichyeamuii (Mats. 9:32). T'ocnoap
mo0'e TeOe manom, ciinoror i boxcesiniam (ITort. 26:28). I1. Kymiur 3aMicTh JEKCEMU O0xcesiiis
BUKOPHUCTOBYE OITMCOBY KOHCTPYKIiO odepesintus cepysi: [loouBatn mMe tebe Tocnoap maneHHeEM
1 caittoToro 1 ooepesinnem cepys (IToBT. 26:28); miecIoBO ckpymuuics: | CKpyTHIICS TH O BUOBHIIA,
1o no6ausiTe oui TBOI. (IToBT. 26:34); cyOcTanTuB Oe3ymuuil :BiH e npomMoBuB 110 Hei: Ty miemnient
TaKe, siK sika oesymna. Hpuiivanmi Mu 106pe ox Tocrona, a mxoro 6 1o i He npuiiMarn? Y BCbOMY TOMY
He mpoBHHYB V0B ycTamu cBOiMHU (MoB. 2:10); cy6cTanTB Hecamosumuii: TOCIOIb TOCTABUB Tebe
HAMICTh ChBAIICHHNKA Mozas, m06 T B [0CIOAHROMY IOMY HATIAIAB 33 KOKHEM HECAMOGUMUM
Ta BIIIYFOYHM, 1 II0O TAKOTO CaJXKaB y TEMHUINIO Ta B Kojoay (€p. 29:26). BincyTHiCTh JiekcemMu
6001cesinbHUL B YKPATHCHKUX Tepekianax XIX CTOMTTA CKIaaHO MOSICHUTH, TI03asK JCKCHKOrpadiuHi
JDKepena, 0 BiIUI3epKAITIOOTE e mepiof, moaaroTh 1i ( XKenex. I, 37; ['piny.). Jlekcema 6ooicesinbruti
‘BUpa3HUK 0001 BOJII’ BIaCHE YKPATHCHKUI KOMITO3UT, YTBOPEHUH BiJl CIIOBOCIIONYKH OOXKa BOJIS
(ECYM, I, 222). HaitaBropHTeTHIlIEe TIyMa4yHe IKEPENO TOA€ TaKi 3HAYEHHS JIEKCEMH OicHY8dmutl,
3act. [IcuxiuHo XBOpuii, OOKEBUIBHUI, // y 3HaY. iM. OiCHYBaTHii, TOTr0, 4oJ.; OiCHYBaTa, TOi, JKIiH.
IIpo 6oxeBinbHY FoAMHY;// po3m. JItoTHiA, po3npaToBanuii, po3rHiBanuii; HecamoButhii (CYM, I, 190).
BukiukaroTh 3acTepe)KeHHs! MO0 IEPHIOro 3HAa4eHHs HbOro ciioBa. [1poOeMHOI0 BHIAETHCS
HE TUIBKU peMapKa 3acmapine, ajne i came TIyMaueHHs: [o-TIepIlie, CJIOBa Oichysamutl, 60dicesLibHULL
HE € CHHOHIMaMH, IT0-/IPYTe, SIK yXKe 3TralyBajocs, JeKceMa Oichysamuii Mae 3HA9eHHS ‘OepKUMHIA
JIEMOHOM’, HaBEJICHE K Y CIIOBHUKY 3HAYEHHS CTOCYETHCS CIIOBA D0JICEBINbHULL.

Jlekcema eapsiuka € Ha3BOIO XBOPOOH, IO CYNPOBOXKYETHCS BUCOKOIO TEMIIEPATYpOIO Tila.
VY posnisiayBaHuX Hepekiiagax clocTepiraéMo CHHOHIMIIO Ha3B eapsuka Ta nponacuuys: bO: 1 Bin
JIOTOPKHYBCS PYKH ii, 1 2apauka mokuHyna Ty... | BcTana Boua, Ta i Momy npucoyrosysana!; BK:
I mpuTopKHYBCH 10 pyKH ii, i IOKMHYNA nponacnuys i, 1 BCTAaBIIM BOHA, ocIyroBaia im (Mars.
8:15). Xoua Taka CHHOHIMIsI HE BiJJ0OpaskeHa MOCITIIOBHO. [IepeKOHIMBUM MIPHUKIIATOM TYT € €ITi30]]
Kuuru IloBropenns 3akoHy. 3aMTyeMo HOTro 3 aHaJi30BaHMX MEPEKJIaliB, SIKI JaAyTh 3MOTY
okpecnuTH perbedHime crienudiky nepexnany 1ux Hass ([lop. BO: Yanapurs [ocnoas Tebe cyxomamu,
i nponacuuyero, i 3anaieHHsIM, [ 2apauKolo, i Meuem, [ noCyxoio, i ipiceio, 1 BOHU OyIyTh THaTH TeOE,
ax noku i He 3arusent; BK: [Toousaru me tebe ['octions cyxomoro i mpsicyero, i cnexoio i nosicapamu,
i nocyxoro i cHimiiom [ cnonosiium Konocom; 1 Bce Te Oyle HEMOKOiTH TeOe, IOKW He 3TUHEIIL;
BX: T'ocnionps mo0'e Tebe cyxomamu i nponacruyero, 3anaieHHsm i Heapom, nOCyXoio Ul CANCKOI0
ma 301010, 1 BCe Te BUCTIUThCS Tebe, moku He sruHent; BT: Hexait Tocmons Bpasuts Tebe Hyocooro,
2apsIUKOI0, XON000M, 30EHMENCEHHAM, OVUIO2YOCMEOM, 3a0YX0i0 [ Oidicmio, 1 BOHH TICPECITiTyBaTHMYTh
Tebe, ax noku He BUryoysTh TeOe (IToBT. 28:22). Ha ocHOBi eBpetichkoro jekcukony CrpoHra
CrpoOyeMo HAOJIU3UTHCS IO OPUTIHATY ILOTO ypuBKa bi0uii momo Ha3B XBopoo mepenoscim. Ilepemik
Ha3B XBOPi0 MaruMe TaKUi BUIIISL: CYXOMU, 2apsuKd, TUXOMAHKA (NpONACHUYSL), 3anaieHts, ipaica
(30Ha, cadxcka, cuimiit). SIk 6aunmo, nepexian I. OrieHKa TOYHO BiATBOpPIOE OpHTiHai. BIu3bkum
JI0 opHriHaiy € nepekiazn I. XoMeHka, y SKOMY 3aMiCTh Ha3BU 2apsiuka BKUTO CUHOHIM scap. CHHOHIM
migiOpaHo He 30BCIM BIAJIO, MO3asK JIGKCEMa Jicap B YKPATHCBKIM MOBI B HaBEICHOMY 3HAYCHHI
BKHBAETHCS B PO3MOBHOMY MOBJICHHI, OLTBIII ITOIHUPEHUM € ii ()YHKITIOHYBAHHS B CKJIafli (Dpa3eoori3MiB.
Y CUHOHIMI¥HI BiJIHONICHHS 3rajjaHe CJIOBO BCTYIA€ 31 3HAKOBUM YTBOPCHHSIMHU 602HEGUYsl, SKE
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posrmsaaeThbes sk 3acrapine (CYM). 1. Xomenko, MaOyTh, TOMUJIKOBO BUKOPHCTOBYE CHHOHIMIIHI
Ha3BU XBOPOO XJIIOHMX 37aKiB — 30Ha, caxcka. Y bionii I1. Kymima npomyiieHo Ha3By XBOpoOU
(eapsiuxa), HATOMICTB Y>KUTO 3aMICTh JIEKCEMH nponackuys il CAHOHIM mpsicyst, sSikui 1yist XIX CTommiTTs
€ HOPMAaTMBHUM TOPSI 3 IHIMMMU (1uxomdnka, mpscolajeuys, mpscyuka, (6ecHsHKa) eechyxa,
noaanxa, xunos. HaliMeHI Branum € niepexia nporo psaka P. TypkoHskom, mMo3ask NpoIynieHo
BCi Ha3BH XBOPOO (KpiM OZIHIET), 3aMiCTh SIKMX MOJaHO O3HAKU XBOPOO (30enmedicents, 3a0yxa, onioicmy).
3pobiieHnii cCeMaHTHYHHI aHAITI3 Ha3B XBOPOO — 2apsiuka, nponacHuysi TIOKasye, 1o 1i¢ HalMeHYBaHHS
pi3HUX XBOPOO, a He JIeKCHYHI ay0ieTy, sk 1e mogae CioBHUK yKpaincekoi Mou (CYM, 11, 37).

Jlekcema meuueuii HOMiHy€e 0C00Y, XBOPY Ha HEIIYT, III0 CYTIPOBOKYEThHCS THIHHIUMH BUIUICHHIMUA
3 4OJIOBIYOTO cedoBHBiHOTO KaHaity (JIe. 15:1-15). V nocnimkyBaHuX repexiiagax MaeMo CJIOBOTBIpHI
BapianTH 11iei Ha3Bu: meuusuti (BO, BX), meuusnuii (BK). P. TypkoHSK BHKOPUCTOBYE OITHUCOBY
KOHCTPYKILIO Xm0 Mae suoineniss cimeni: KoxHe TDKKO, Ha SIKe JIDKE TOH, Xmo mac UOLLIeHHsL CIMEHI,
Oylie HEYUCTUM, 1 KOXKHA pid, HA AKY CAIC TOH, Xmo mae udinenus cimeni, oyne Heuncta (JIes.
15:4). L1s HazBa crocyBajiacsi He TUIBKHU 3alajJeHHs YOJIOBIYOr0 CEYOBHMBIIHOTO KaHAY (YPETPHT),
aje ¥ BEHEPUYHOTO 3aXBOpIOBaHHA (coHopes). Taki xBopi BBaxkanmucs Heunctumu (Jles. 14:8).
HeunctuMu Takox yBaxkanu ocid, XBopux Ha npokaszy. Ilicnst nepe0iry 1i€i Hexyri XBOpUM JaBaju
ciM JIHIB Ha CBOE OYHMIIICHHA: A OYMIIYBaHUI BUIIEPE OJIC)KY CBOIO i MOTOJIHUTH yYCE BOJIOCCS CBOE,
1 0OMHETBCS B BOII, CTAaHE YHCTHI. A TTOTOMY BBilife 10 Tabopy, i Oy/ie UTH 11032 HAMETOM CBOIM CIM
nesb (Jles. 15:13). Ha Bocemuii 1eHb BiH OBUHEH OyB IpUHECTH skepTBY ounmieHHs (Jles. 14:10).
Heunctumu ocobamMu BBAXKAIUCS TAKOXK Ti, XTO TOPKABCS SKOICh HEUUCTOI peyi, abo “Taia 3BipHHH
He4yrcToi, a0 maia XynoOu HeurcToi, abo maJyia HeYyHCTOro IUIa3yloduoro, i Oyle 1ie He3HaHe
iii, TO BOHA HEYKCTA ¥ 3aBUHUTD; a00 KOJU JOTOPKHETHCS HEYMCTOCTH JIFOJMHH, BCSIKOT HEUMCTOCTH
ii, o Hero ctaHe Hewucrta...” (Jles. 5:2-3). ¥V mepexnani emizony 3 Kuuru JleButis I1. Kymim
TIOCITYTOBYETHCS TIIEPOHIOM 007suKa 3aMICTh TINOHIMA npokasd, 3a(iKCOBaHOMY B YCIX I1HIIMX
YKpaiHChKUX nmepekiaaax: Komu Oyzie i/ mKiporo Ha Tl 40I0BiKa HAIyXJIMHA, YU CTPYII YU TUIAMA,
1 Oyze Ha Kipi Tina Horo 6o/isiuKa, TaK MyCsITh IPUBECTH HOTO 10 APOHA, CHBSIIIIEHHHKA, 200 JI0 KOTOPOTOo
3 CHHIB Horo, chBsieHHUKIB (JIeB. 13:2). Y HaBeneHOMY psi/IKY HAETHCS PO CUMITTOMH I1i€] XBOPOOH:
Hanyxauna, cmpyn, Wisma, siKi B yKpaiHChKUX Mepekanax aenio Biapisustorecs (ITop.: BX: onyx,
npuwy, 6ina nasma; BT: 6ruckyuuil pybeys, nasma, O: nanyxauna, muuai, oina nisma). Ik 6aanumo,
1. Orienko, cepen; 03HaK XBOpOOW HA3WBAE 1 uuiail, X04a 3rajjaHa JIEKCeMa € Ha3BOI0 OKPeMoi XBOpOOH,
a He CHMIITOMOM TPOKAa3H.

Oco0a, XBopa Ha HEJYT, SIKUi CYIIPOBOKYETHCS PO3JIaI0M CBIJIOMOCTI B YKPAiHCBKUX IEpeKiaiax,
nepenaeThes pisHUME JiekceMamur: micsunuk (BK), npuyunnuil (6X), cnosuoa (BT), a TakoX OIMHCOBUMU
KOHCTPYKITSIMH: Ha Mon00uxy Oichyemovcs (EM), 6icnyemoves y nosomicsiuui (BO). Etumonoris
IMX HAa3B CBIMYMUTH MPO MIEBHUI 3B’ 130K XBOPOOH 3 OJCPIKUMICTIO IEMOHAMH, BIUTHB Ha ii riepebir
¢a3 Micsa (Mars. 17:15). 3a maHuMu Tpenbkoro JiekCMkOHY CTpoOHTa CIIOBO yen3HHOxkedO
€ TIOJTiICEMIiHMM, 00’ €KTUBYIOUH 3HaueHHs1 ‘OyTH JiyHarikoM; “xBopith erinencieto’(IJIC). Enirencis —
XPOHIYHA HEPBOBA XBOPO0a, sIKa XapaKTEePU3YETHCS TIPUCTYIIAMHU PO3TI4/IiB CBIZIOMOCTI, I110 B THIIOBHX
BUIAJIKaX CYIIPOBOKYIOThCS 3araiibHUMU Kopuamul (CYM, 11, 483). Tenep moBepHiMOCs JI0 3rafgaHux
JIEKCEM, 10 BUCTYIAIOTh BIAMIOBIIHMKOM HaBEAECHOTO IPpelbKoro pedepenTa B €Banreii Big Marsis
(17:15): i ckazas: ['ocrioau, 3MHITyHCh HaJl CHHOM MOIM, IO OICHYEMbCS Yy HOBOMICAYYI, | MyUYUTHCS
TSHKKO, 00 TOYACTY Maja€e BiH YB OrOHb, 1 ovacTy B Boxy (BO); kaxe: ['ocnoau, moMuiIyii MOro
cuHa, 00 BiH CHOGUOAQ 1 TSHKKO TEPIUTh: YaCTO KUIAETHCSA y BOTOHb, yacTto i y Bomy (BT). Konrekct
JIO3BOJISIE HAM MPUIYCTUTH, IO TyT HAETHCS MPO emiienTukiB. OTiKe, ONU3BKUM 10 OPUTiHATY
poro ciosa € nepekinay I. Orienka ta I1. MopaueBcbkoro. HaromicTs IeKCeMU MicAUHUK, CHOBUOA
€KCIIOHYIOTb 0CO0Y, XBOPY Ha IyHamu3zMm, a He eninenciio. |. XOMEHKO mepeKIaB e CIIOBO SIK ApUdUHHUL,
II0 HE BI/MOBI/IA€ KOMHOMY i3 3HAYECHb PO3IISAMLYBAHOT JIGKCEMH, aJKE BKUTE HUM 3HAKOBE Y TBOPEHHSI
€ JICKCUYHUM JyOJICTOM I1HINOI Ha3BM — OOKEBUIBHOIO ‘SIKHMA Ma€ MCUXIYHHWHA PO3JIAMd; TMCUXIYHO
xBopuit’ (CYM, I, 211).
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VY Kuusi Jleuris, 26 po3naini, 5 Bipii 3raay€eTbes Ipo I OHY XBOPOOY, siIka B YKpaiHCBKUX
nepekanax nepenaaerses gekcemamu: moposa (bK), moposuys (BO), uyma (BX), cmepmo ( BT).
3a TaHNMU €BPENCHKOTO JIeKCMKOHY CTpOHTa 1€ CIIOBO B OPUTiHAJI TEKCTY Oarato3HauHe: MOpoGuysl,
yyma(€JIC). I'perpkuii nekcukon CTpOHTa MOAAE 1 1HIII BiXHOBITHUKY: cmepmb, moposuysi (IJIC).
Jlekcema cmepmes, siky BUKOpHUCTOBYE P. TypKOHSK y ITbOMY PO3ILII, HAa HAII OIS, IO BiaaieHa
BiJl 3MICTOBOI JIiHiT HABEJICHOTO KOHTEKCTY.

3 KOHTEKCTY He 3p03yMLJI0, YU TyT WAETHCS MPO SIKYCh OKPeMy XBOpoOY, UM XBOPOOyY 3arajiom,
mo Bukinkae emigemito (ITop.: BX: S HaBeay Ha Bac Med, IIO TOMCTHTBCS 3a 3JIaMaHUH COIO3.
Bu no30upaerech y Balmx MicTax, a s BIYIIy MOCEPE Bac uymy, 1 BU BIIaJeTe BOPOTOBI JI0 PYK;
BO: I npuBeny Ha Bac Meua, 110 MOMCTHUTD ITIMCTY 3a 3aIloBiTa, 1 BU Oy/ere 3i0paHi 0 BallUX MICT,
i 51 monutro mMoposuyro Ha Bac, i BM Oymere BingaHi B pyky Bopora (JIes. 26: 25). B ykpaiHChKHX
Tekcrax biomii 30epeskeHo 1i rinepo-TinoHiMHI BiTHOLIEHHS. K BiJIOMO, ¥)Ma MOUIUPIOETHCS 4acTo
y dopmi emizeMiil. BracHe B JesKuX JICKCHKOTpa(iuHUX HKEPENIax CIIoBa ¥ymd, MOPOGUYsi IOMAKOThCS
SIK CHHOHIMHM, X049a OCTaHHE HE € Ha3BOIO XBOPOOW, a MO3HAYA€E ‘TIONICCHY CMEPTh’, ‘TIOIICCTH’,
‘eImieMito, o CIPUYHHIOE BeJIUKY cMepTHICTh (CYM, 1V, 803). CuHOHIMOM 10 CIIOBa MOpasuyst
B aHAJII30BaHUX IEPeKIIaax € CIOBO nomip, nowecms: bO: 1 OynmyTh 3eMiIeTpycH BEIHKI Ta TOJIO,
Ta nomip MICISIMH, 1 CTpAIlHI Ta BeJnKi o3HaKy Ha HeO1 (JIyk. 21:11), BX: Ta it HaBene Ha TeOe BCi
€TUIICTCHKI noutecmi, SIKMX TH Tak Ooinics; i BoHU npuderuiathes 1o Teoe (ITort. 28:60). Y muroBaHoMy
PAAKY 3aMicTh BUAUICHOTO clioBa I. OTieHKO MOCIYTroBY€ThCS JIEKCEMOIo Oinb, P. TypkoHsk — myka,
X0ua JKOJIeH 3 aBTOPIB HE Tepeliae MepBiCHUI TEKCT, ajhke 3a JaHUMH €BpelichKoro Jiekcukony CTpoHra
re0Opaticke orea YKpaiHCHKOIO MOBOIOIIEPEKIIAAETHCS CIIOBOM x6opoba. Y kHu31 Apaakyma (3:5)
HATPAIUIIEMO W Ha IHIIMH CHHOHIM LIBOTO CJIoBa — 3apasa: Ilepen HUM ife 3apasa, a mo3a HUM
Buxonuth mpsicysi (bX). 3BepTaemMo yBary Ha Apyry 4acTHHY LIbOTO Bipiia y nepekiai [. XomeHka.
Moro nepexman nanexuii Bin opurinany (ITop. BK: Tlepex num ilia sapasa, 1o3a HUM — naouuii
gimep; BO: Tlepen obmmausM Voro moposuys ine, a o cromax Moro maeTsest nomym'sa. 1 30Bcim
HE3PO3yMiNNM € nepekiaz 1poro psika I. Typronskom: Iepen Horo obmuausm mize 060, i Buiize,
Hozo nozu y esymmi.

3BepracMo yBary Ha pi3HOOIN y Hepeksazax Ha3B XBOPOO YM IXHIX CHIIMITOMIB, 0COOIUBO
pOMOBHUCTHM € emizon 3 Kuura [Tosropenns 3axkony (po3min 28, Bipir 27): [Toousatu me Tebe ['ocmonb
Erunenbkumu Oonsiukamu, i éepedami [ KOpoCmoio i cmpynom, o He 3I0JTIENT BIITTYUTUCH BiJl HUX
(BK); Ynaputs Tebe I'ocnofs ecunemcokum cHOSKOM, TyO3amu, JTUWLASMY, CIMPYNAMU TaKAMH,
mo He 3Moxem ix BwiikyBatd (BO); T'ocons mob'e Tebe ecunemcwvkoro bonsiuxoio, eepedamiu,
Kopocmoro Ul napwamu, W TH He 310aemm ButikyBarucs 3 Hux (bX), Hexaii [ocnions Bpa3uth Tebe
€2UNEMCLKUM YUPSAKOM HA CIOHUYSX, 3NI0AKICHOI0 KOPOCMOIO Ma c8epOisiuKoio, TaK, o0 TH He Mir
ButikyBatucs (BT). Tomi sik 3a qanumu €Bpeiicbkoro iekcukony CTpOHTa B I[bOMY PSIIKY 3TaIy€eThCs
3 Ha3B XBOPOO Kopocma, a cepell CAMIITOMIB — SHItiHI paHU.

JlekceMa poscrabenuii mo3Ha4ae 0Ci0, XBOPHX HA HEMYT, IO M030aBise SKU-HEOYIb OpraH
abo opranu 37aTHOCTI HOpMaibHO HisiTH. Ha nonsix Cesroro [lncema crioctepiraeMo mociiioBHe
ii BUKOpUcTaHHs B nepeknagax XIX cTomiTTs, HaTOMICTh, y epekianax XX CTONITTS MaeMo, KpiM
Ha3BaHOI JIekceMH, Ha3BU cnapanizosarnuti (P. Typkonsk), naparimux (1. XOMeHKO): 3HAHUIIIOB ke BiH
TaM YOJIOBiKa OJHOTO, Ha WiMeHHs EHEH, 1o Ha JIXKKY JIe)KaB BICIM POKIB, BiH posciabaeruil OyB
(BFO). Tam BiH 3HAWIIOB OXHOrO YOJIOBiKA, Ha iM's EHel, 110 JexaB Ha JIXKKYy BICIM POKiB 1 OyB
napanimuk (bX). 3HalIIOB TaM OJHOTO YOJIOBIKa Ha iM'st EHel, 1110 BiciM POKIB JIe)KaB Ha JIDKKY,
60 0yB cnapanizosanuti (bT) ([ii.9:33). HalimeHnyBaHHA posciabnenuti He BiKCYIOTh 3 PO3III Ty BAHIM
3HAYECHHSIM XKOJHI Jekcukorpadiuni mrepena XIV — XX cromiTrs.

PonoBe MOHATTA Xx60pob6a XapaKTepU3yeThCS BEIUKUM CHHOHIMIHHUM PpSIOM, OCOOIMBO K
y XIX cTomitTi: 60nicme, Heoyea, ciabicme, HEMIY, HEMOW, OONIWI, He30YHCaHH:, C1A0Y8AHHS,
xopyednns. B ykpaiHChKHX mepeknagax XX CTONITTS pO3IIsAyBaHe CIOBO aKTHBHO (DYHKIIIOHYE
IO 13 CHHOHIMaMU Hedye, Hemid, bonsuKa.
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Jlekcemu 6Gicnyeamuii, OooiceginbHull He € CHHOHIMaMHU, JIEKCeMa OicHysamuii Ma€ 3HAYCHHS
‘OZIePIKUMHI TIEMOHOM, JIEKCeMa OooicesiibHutl — ‘TicuxiuHo xBopuii’. Y biomii I1. Kymimra e cioBo
1HOMI TIEPEAAETHCS OMUCOBOIO KOHCTPYKIIi€to (eBheMizMOoM): Ak motl, Xmo 3 3acioKu meye 020Hb,
cmpinu 1t cmepme (Ilp. 26:28). I1. Kymimn 3aMicTh JIEKCEMH 60oicesiiisi BAKOPUCTOBYE OITUCOBY
KOHCTPYKIIIIO 00epesinist cepyst); CyOCTaHTUBU Oe3ymHull, Hecamosumuil. B yKpaiHChKUX mepeKianax
CIOCTEpIraEMo CHHOHIMIIO Ha3B 2apsuKa Ta nponacHuys. BTiM ceMaHTUYHUIA aHalli3 Ha3B XBOPOO
eapauxa, nponacHuys TOKasye, Mo I HaWMEHYBaHHs Pi3HUX XBOPOO, a HEe JICKCHYHI AyOseTH,
sk 1ie nmomae CIIOBHHMK yKpaiHChKOi MoBH. lle MiATBepIKYy€e ¥ TEKCT OpUTIHAIY, MOCIHiIKEHUIt
3a J0noMororo KoHkopaaHncy CrpoHra. Hemyr, sikuil cynmpoBOIKY€ETHCS pO3JIaZOM CBiJIOMOCTI
B YKPATHCHKHX IMEPEKIIaaax, MepenacTbes pisHUMH JdekceMamu: micsunuk (BK), npuuunnui (BX),
cnosuoda (BT), a Tako)k ONTUCOBUMH KOHCTPYKIISIMHU: Ha MOI0OuKy bicnyemovcs (EM), bicnyemuvcs
vy Hosomicauui (BO). Jlekcema posciabenuii mo3Hadae 0ciO, XBOPUX HA HEAYT, IO IMO30aBIsE
SKU#-HeOYIb OpraH abo OpraHd 3AaTHOCTI HOPMAITBHO MISITH, SIKA MOCIITOBHO BUKOPHUCTOBY€ETHCS
B nepekianax XIX cToJITTs, HATOMICTB, y nepekitagax XX CTOJITTS MAaEMO, KpiM 3rajiaHoi, Ha3BU
cnapanizosanuil (BT), napanimuk (BX).

[IpoananizoBaHi Ha3BH XBOPOO CBIYATh MPO IXHIO HEYyCTAIEHICTh B YKpaiHChKii MoBi XIX —
XX CTONITTS, MATBEPIKCHHSIM IIbOTO € CHHOHIMIMHHMN P TaKUX Ha3B 1 HE 3aBKIU TOYHE
BIZITBOpPEHHS iX y 010MiffHUX TeKcTax.

IMepcrieKTHBY MOJANBIINX JOCTI/PKEHb YOaqaeEMO Y BUBUCHHI CEMAaHTUYHUX OCOONHBOCTEH Ha3B
IHIIUX TEMaTUYHHUX TPYI B YKpaiHCHKUX Bepcisx biomii.
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